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Когнитивная лингвистика является одной из наиболее интересных и 

спорных отраслей лингвистики, изучающей психические процессы и их 

языковое отражение в повседневной жизни людей. Эта наука уделяет 

первостепенное внимание языку как коммуникативной единице, которая 

отличается не только с точки зрения народов и культур, но и от одного 

человека к другому. У каждого человека есть своя коммуникативная цель и 

свои языковые прагматические особенности, которые отражают его картину 

мира, возникающую в процессе синтеза всего окружающего в его сознании.

Диссертационная работа Шоназаровой Дилора Субхоназаровны

посвящена анализ}' одного из аспектов исследования в когнитивной 

лингвистике - концепта.

Вопрос сопоставительного исследования таджикского и английского 

языков давно привлекает внимание таджикских лингвистов. Защищены 

кандидатские диссертации, опубликованы таджикско-английский и англо - 

таджикские словари. Тем не менее, в этом направленности все еще остается 

много неисследованных вопросов. Один из таких вопросов является изучение 

концепта «лень».

Актуальность исследования обусловлена недостаточной степенью 

изученности семантического поля концепта "лень" существенностью 

описания основных культурных концептов современной концептосферы с 

целью выявления национальной специфики данного концепта в таджикской и 

английской культурах. Понятие "лень" неоднократно становилось предметом 

исследований в лингвистике.



Теоретическая значимость работы заключается, в изучении конце;;: , 

«лень», который позволяет внести определенный вклад в решение проблей, 

когнитивной лингвистики и кониепта рассматриваемых языков. Именно ее 

возникновение и бурное развитие на современном этапе являются 

характерной чертой языкознания рубежа веков. В исследовании показаны 

особенности видения мира носителями таджикского и английского языков. В 

работе намечены пути дальнейшего исследования концепта, что дает 

возможность выявления скрытых лакунарных специфических значений.

В работе анализируется лексико-семантическое поле концепта «лень», 

исследуется способы языковой объективации концепта «лень» в таджикском. 

р\сс ком и английском языках, даётся лексико-семантический анализ 

концепта «лень» в английском языке, исследуется национально - культурная 

специфика отражения концепта «лень» в системе английского, русского и 

таджикского языков, определяется лингвокультурологические особенности 

концепта «лень» в словарях русского, таджикского и английского и языков, 

а также дается лексико-семантический анализ концепта «лень» (по данным 

словарей и British national corpus).

Данное сопоставительное исследование языков является актуальным и в 

теоретическом плане может дополнить исследования по лингвистике и 

исследование концептов.

Научная новизна исследования заключается в том. что впервые проведено 

комплексное исследование концепта «лень» в структурно различных языках, 

проведен лексико-семантический, структурно - семантический анализ 

концепта «лень» в таджикском, русском и английском языках, в научную 

практику введен новый фактический материал, относящийся к концепту: 

показано различие концепта «лень» в таджикском, русском и английском 

языках, которое заключается в асимметрии и неравномерности соотношения 

языковых форм и их семантического содержания.




